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TAURANGA MODEL MARINE AND ENGINEERING CLUB INC. 

The Secretary       Miniature Railway Memorial Park 

PO Box 15589       Open to Public, weather permitting 

Tauranga 3112       Sundays in Summer: 10am to 4pm approximately 

           Winter. 10am to 3pm approximately 

Palmerville Station Phone 578 7293    Website: www.tmmec.org.nz      

MEETINGS 

General Members Meeting every first Tuesday 7pm. 

Committee Meeting  every second Thursday at 7pm. 

Maintenance Tuesday mornings from 9am. 

Engineering discussions Tuesday evenings 7.30pm. 

 

COMMITTEE 

President:  Peter Jones  543 2528 

Vice President: Bruce Harvey 548 0804 

Club Captain Bruce McKerras 5770134 

Secretary:  Murray de Lues 027 3020930 

Treasurer:  Owen Bennett 544 9807 

Committee:  Warren Belk, Shane Marshall, 

   John Stent, Russell Prout, Clive 

   Goodley. 

Boiler Committee: Peter Jones, Bruce McKerras, 

   John Heald, Paul Newton. 

Safety Committee: Warren Karlsson, Bruce Harvey, 

   Peter Jones, Malcolm George,  

   Marty Rickard. 

EDITOR:  Roy Robinson 07 5491182 

   royrobkk@gmail.com 

   NOTE new email address 

CONVENERS 

Workshop:  John Nicol 

Track :  Bruce Harvey, John Stent, 

   Russell Prout 

Marine:  Warren Belk 

Librarian:  John Nicol 

Rolling Stock: Clive Goodley 

Website:  Murray de Lues 

Driver Training: Clive Goodley  

Club Captain: Bruce McKerras    

 

OPERATORS 2017 

4 June  N Bush 

11 June  M De Lues 

18 June  M Duncan 

25 June  B Fitzpatrick 

2 July   B Harvey 

9 July   P Jones 

16 July  W Karlsson 

23 July  B McKerras 

30 July  R Salisbury 

6 August  G Barnes 

13 August  N Bush 

Presidentôs Points 

DǊŜŜǝƴƎǎ aŜƳōŜǊǎΦ 

{ŜǾŜǊŀƭ ƻŦ ƻǳǊ ƳŜƳōŜǊǎ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ƻƴ ǘƘŜ ǳƴǿŜƭƭ ƭƛǎǘ ƭŀǘŜƭȅΣ L ǿƛǎƘ hǿŜƴΣ /ƭƛǾŜ ŀƴŘ aƛƪŜ ŀ 

ǎǇŜŜŘȅ ǊŜŎƻǾŜǊȅΦ 

Lǘ ǘƻƻƪ ŀ ƭƻƴƎ ǝƳŜ ŦƻǊ ƳŜ ǘƻ ƎŜǘ ǘƻ ŀ YŜƛǊǳƴƎŀ tŀǊƪ wŀƛƭǿŀȅ ƻǇŜƴ ǿŜŜƪŜƴŘΣ ōǳǘ 9ŀǎǘŜǊ ǘƘƛǎ 

ȅŜŀǊ ǿŀǎ ǘƘŜ ƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘȅΦ .ŜǾ ŀƴŘ L ƘŀŘ ŀƴ ŜƴƧƻȅŀōƭŜ ŎƻǳǇƭŜ ƻŦ ŘŀȅǎΣ ǿƛǘƘ wǳǎǎŜƭƭ ŀƴŘ 

.ǊǳŎŜ ŀƭǎƻ ǊŜǇǊŜǎŜƴǝƴƎ ¢ŀǳǊŀƴƎŀΦ Lǘ ƛǎ ŀ ǾŜǊȅ ƛƴǘŜǊŜǎǝƴƎ ǘǊŀŎƪ ǿŜƭƭ ǎǳǇǇƻǊǘŜŘ ōȅ ǘƘŜ ƭƻŎŀƭ 

ǇǳōƭƛŎ ŀƴŘ ǘƘŜƛǊ Ŏƭǳō ƳŜƳōŜǊǎΦ Lǘ ǿƻǳƭŘ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ŀ ǊŜŀƭ ŎƘŀƭƭŜƴƎŜ ǘƻ ōǳƛƭŘ нр ȅŜŀǊǎ ŀƎƻΣ 

ƘŀǇǇȅ ōƛǊǘƘŘŀȅ YŜƛǊǳƴƎŀ tŀǊƪ wŀƛƭǿŀȅ ŀƴŘ ǘƘŀƴƪ ȅƻǳ ŦƻǊ ȅƻǳǊ ƘƻǎǇƛǘŀƭƛǘȅΦ IŀǾŜƭƻŎƪ ƘŀŘ  



ǘŀƪŜƴ ŀ ōŜŀǝƴƎ ŦǊƻƳ /ȅŎƭƻƴŜ /ƻƻƪŜΣ ƭƻǘǎ ƻŦ ǘǊŜŜǎ Řƻǿƴ ŀƴŘ ǊƻŀŘ ŎƭƻǎǳǊŜǎΣ ōǳǘ ƻǳǊ ǘǿƻ Řŀȅǎ 

ǿŜǊŜ ōǊƛƭƭƛŀƴǘƭȅ ŬƴŜΣ Ƴƻǎǘ ƻŦ ǘƘŜ ǝƳŜΦ 

Lǘ ǿŀǎ ƎǊŜŀǘ ǘƻ ǎŜŜ ǘƘŜ ǇǊƻƎǊŜǎǎ ƻŦ ƻǳǊ Ŏƭǳōǎ wƻō wƻȅ ŀǘ ƻǳǊ ƭŀǎǘ Ŏƭǳō ƴƛƎƘǘΣ ƛǘΩǎ ǇǊƻƎǊŜǎǎƛƴƎ 

ǊŜŀƭƭȅ ǿŜƭƭΦ 

! ƴŜǿ ǾŜƘƛŎƭŜ ƻƴ ǘƘŜ ǘǊŀŎƪ ƛǎ ǘƘŜ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘ ǿŀȅ ǎŜǊǾƛŎŜ ǿŀƎƻƴ ōǳƛƭǘ ōȅ WƻƘƴ IŜŀƭŘ ǳǎƛƴƎ 

ƻƴŜ ƻŦ ƻǳǊ ǎǳǊǇƭǳǎ ǊƛŘŜ ŎŀǊǎΦ tŀƛƴǘŜŘ ǘƘŜ ǊƛƎƘǘ ȅŜƭƭƻǿΣ ƛǘ ƛǎ ōǳƛƭǘ ǘƻ WƻƘƴǎ ǳǎǳŀƭ ƘƛƎƘ ǎǘŀƴŘŀǊŘ 

ŀƴŘ ǿƛƭƭ ōŜ ŀƴ ŀǎǎŜǘ ǘƻ ƻǳǊ Ŏƭǳō ŘǳǊƛƴƎ ǿƻǊƪƛƴƎ .Ωǎ  

²Ŝƭƭ ƛǘΩǎ aŀȅ ŀƎŀƛƴ ŀƴŘ !Da ǝƳŜΣ ƻǳǊ ƳŜŜǝƴƎ ǿƛƭƭ ōŜ ƘŜƭŘ ƻƴ {ŀǘǳǊŘŀȅ ǘƘŜ нлǘƘ aŀȅ ŀǘ 

нΦллǇƳΦ bƻƳƛƴŀǝƻƴ ŦƻǊƳǎ ŦƻǊ ŎƻƳƳƛǧŜŜ Ǉƻǎƛǝƻƴǎ ǿƛƭƭ ōŜ ƻƴ ǘƘŜ ŘŜǎƪ ŀǘ tŀƭƳŜǊǾƛƭƭŜ  ŦƻǊ 

ƳŜƳōŜǊǎ ǘƻ Ŭƭƭ ƛƴ ŀƴŘ Ǉŀǎǎ ƻƴǘƻ ƻǳǊ {ŜŎǊŜǘŀǊȅΣ ŀƭƭ Ǉƻǎƛǝƻƴǎ ŀǊŜ ƻǇŜƴ ŦƻǊ ƴƻƳƛƴŀǝƻƴΦ L 

ǿƻǳƭŘ ƭƛƪŜ ǘƻ ǘƘŀƴƪ ǘƘŜ ƻǳǘ ƎƻƛƴƎ ŎƻƳƳƛǧŜŜ ŦƻǊ ŀ Ƨƻō ǿŜƭƭ ŘƻƴŜ ŀƴŘ ǿƛǎƘ ǘƘŜ ƛƴŎƻƳƛƴƎ 

ŎƻƳƳƛǧŜŜ ŀƭƭ ǘƘŜ ōŜǎǘ ŦƻǊ ǘƘŜ ŦǊŜǎƘ ŎƘŀƭƭŜƴƎŜǊǎ ƻŦ нлмт-нлмуΦ 

IŀǇǇȅ ƳƻŘŜƭƭƛƴƎ 

tŜǘŜǊ WƻƴŜǎΦ 

  
 

 

 

Take that!!!!! 

A small Australian man was sitting at a bar in Kingoonya when a big burly American guy walks in. 

As he passes the Aussie he hits him on the neck knocking him to the floor. The American says, 

òThatôs a karate chop from Koreaò. 

The Aussie gets back on his stool and resumes drinking. The burly American walks past the Aus-

sie again and hits him on the other side of his neck and knocks him to the floor again. ñThatôs a 

judo chop from Japanò, he says. 

The Aussie decides enough is enough and leaves. Half an hour later he returns, walks up behind 

the American and smacks him on the head knocking him out cold. 

The Aussie turns to the barman and says, ñWhen he wakes up tell him that was a crowbar from 

Bunnings!!!ò 



 

 ¢ŀǳǊŀƴƎŀ aƻŘŜƭ aŀǊƛƴŜ ŀƴŘ 9ƴƎƛƴŜŜǊƛƴƎ /ƭǳō LƴŎ 

нлмт !ƴƴǳŀƭ DŜƴŜǊŀƭ aŜŜǝƴƎ ǿƛƭƭ ōŜ ƘŜƭŘ ŀǘ  

tŀƭƳŜǊǾƛƭƭŜ {ǘŀǝƻƴ 

{ŀǘǳǊŘŀȅ ǘƘŜ нлǘƘ ƻŦ aŀȅ ŀǘ нΦллǇƳ 
ŦƻƭƭƻǿƛƴƎ ǘƘŜ !ƴƴǳŀƭ ƻǇŜǊŀǘƻǊǎ ƳŜŜǝƴƎ ŀǘ ммΦолŀƳ  

!ƎŜƴŘŀ 

aŜƳōŜǊǎ tǊŜǎŜƴǘ 

!ǇƻƭƻƎƛŜǎ 

aƛƴǳǘŜǎ ƻŦ ǘƘŜ нлмс !Da 

aŀǧŜǊǎ ŀǊƛǎƛƴƎ 

tǊŜǎƛŘŜƴǘΩǎ wŜǇƻǊǘ 

¢ǊŜŀǎǳǊŜǊΩǎ wŜǇƻǊǘ 

{ŀŦŜǘȅ /ƻƳƳƛǧŜŜ wŜǇƻǊǘ 

9ƭŜŎǝƻƴ ƻŦ hŶŎŜǊǎ 

 tǊŜǎƛŘŜƴǘ 

 ±ƛŎŜ tǊŜǎƛŘŜƴǘ 

 {ŜŎǊŜǘŀǊȅ 

 ¢ǊŜŀǎǳǊŜǊ 

 /ƭǳō /ŀǇǘŀƛƴ 

 /ƻƳƳƛǧŜŜ 

  !ǇǇƻƛƴǘƳŜƴǘ ƻŦ !ŎŎƻǳƴǘŀƴǘ 

  !ǇǇƻƛƴǘƳŜƴǘ ƻŦ [ƛōǊŀǊƛŀƴ 

  !ǇǇƻƛƴǘƳŜƴǘ ƻŦ .ƻƛƭŜǊ LƴǎǇŜŎǘƻǊǎ 

  !ǇǇƻƛƴǘƳŜƴǘ ƻŦ ¢ǊŀŎƪ aŀƴŀƎŜǊόǎύ 

  !ǇǇƻƛƴǘƳŜƴǘ ƻŦ ²ƻǊƪǎƘƻǇ aŀƴŀƎŜǊ 

  {Ŝǘ {ǳōǎŎǊƛǇǝƻƴǎ 

DŜƴŜǊŀƭ .ǳǎƛƴŜǎǎ 

  {ŀŦŜǘȅ /ƻƳƳƛǧŜŜ 

 

aǳǊǊŀȅ ŘŜ [ǳŜǎ      {ŜŎǊŜǘŀǊȅ   



     Play Day 22nd April 2017 

Well I have to admit I had never attended a Club ñPlay Dayò. By the time I arrived 10-15ish Mike 
Treloar and Dave Watts from Rotorua were just about ready to put there locoôs on the main line. 
Phil Allan was ñencouragingò the fire in his traction engine. Peter Davis was having no problems 
with his LPG fired traction engine and soon had the safety lifting. Russell and Bruce M went and 
collected a large diesel loco from Burns Clark for display. It is quite impressive and itôs shear size 
demands a second look. Jason Flannery had many parts of his under construction South African 
loco. Jason has access to and the knowledge to use modern technology which includes CAD 
computer programs and 3D printing. The use of 3D printing was an outstanding advantage for 
producing patterns for the wheels which he had on show. Whilst some may consider this not true 
model engineering I can only admire the skills and knowledge Jason has used to integrate with 
his passion of model engineering. I canôt wait to see this model when Jason has completed it.  
Others had Club locos out and soon there was a ñtribeò of people wanting rides with. All in all a 
very successful Play Day. 

Top : The Burns Clark diesel loco 

Bottom : Peter Davis lpg powered traction engine 



!ōƻǾŜ Υ 

aƛƪŜ  

¢ǊŜƭƻŀǊ ƻƴ 

{ƻǳǘƘŜǊƴ 

.ŜƭƭŜΦ 

.Ŝƭƻǿ Υ 

¢ƘŜ 

άōƻƴŜǎέ ƻŦ 

Wŀǎƻƴ 

CƭŀƴƴŜǊȅΩǎ 

ƭƻŎƻ ŀƴŘ 

ǘŜƴŘŜǊΦ 


